

 

dzRn< Smr[< pan< õan< ySya> punait ih, 

nr< tSyE nmae maÇe g¼ayE c pun> pun>. 

klui;ta n&iÉyaR=* SvawR laeÉen kmR[a, 

tSya> zuiÏ< vy< ktu¡ kiqbÏa †Fìta>. 

 

darçanaà smaraëaà pänaà snänaà yasyäù punäti hi| 

naraà tasyai namo mätre gaìgäyai ca punaù punaù|| 

kaluñitä nåbhiryä'dya svärtha lobhena karmaëä| 

tasyäù çuddhià vayaà kartuà kaöibaddhä dåòhavratäù|| 

 

Prostrations time and again to Mother Ganga, who purifies 

man by a mere dip or drop partaken, by mere sight or 

remembrance. We now firmly resolve to cleanse her of the 

pollutants that man has filled her with because of his greed and 

selfish actions. 







dzRn< Smr[< pan< õan< ySya> punait ih,

nr< tSyE nmae maÇe g¼ayE c pun> pun>.

klui;ta n&iÉyaR=* SvawR laeÉen kmR[a,

tSya> zuiÏ< vy< ktu¡ kiqbÏa †Fìta>.



darçanaà smaraëaà pänaà snänaà yasyäù punäti hi|

naraà tasyai namo mätre gaìgäyai ca punaù punaù||

kaluñitä nåbhiryä'dya svärtha lobhena karmaëä|

tasyäù çuddhià vayaà kartuà kaöibaddhä dåòhavratäù||



Prostrations time and again to Mother Ganga, who purifies man by a mere dip or drop partaken, by mere sight or remembrance. We now firmly resolve to cleanse her of the pollutants that man has filled her with because of his greed and selfish actions.

